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Using the descriptive-analytical method and relying on the 
hermeneutic code of Barth's five codes, the present study has 
read the novel Sin like Sudaba by Kaveh Mirabbasi to show 
what the main and focused break of this narrative is based on. 
What are its formulations? The results of the research indicate 
that: the main and central break in the narrative (riddle) is the 
loss of Sudabah. Due to the equal position of the reader and 
the fictional characters at the beginning of the narrative, the 
state of shock, and then due to the discovery of signs and the 
superiority of the reader's position compared to the fictional 
characters, the state of suspense and finally, the reason why 
the plot and the link that the sign establishes with the metatext 
of the Shahnameh, creates the main mystery of the story. By 
relying on the cultural-gender context (the impossibility of 
marrying a stepmother with an adopted son), Mir Abbasi has 
fueled the narrative crisis. Also, due to the presence of robbery 
and murder in this novel, contrary to Barrett's opinion, it 
cannot be considered a detective novel or a police novel, but 
this novel should be called a detective-mystery-crime novel. 
This means that it has both the white position (thief, stolen, 
detective) and the black position (murderer, victim, detective). 
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1. Introduction 

The present research deals with the analysis of the hermeneutic codes of Sin's novel, like Sudabah, 

and its role in the narration of this story. This contemporary novel has a detective-police narrative 

that takes the reader along with its story. The mentioned work has an enigmatic narrative; to better 

understand and solve the mysteries of this novel, the audience must understand and analyze the 

narrative. The approach of narratology is one of the newest methods of story analysis in contemporary 

literary criticism. In the book S/Z, Barth presents a method to analyze the story with five ciphers, 

which are: 1. action codes, that shape the progress of the text. 2. Hermeneutic or enigmatic codes; It 

consists of units that pose questions and riddles and answer them in different ways. 3. Symbolic 

ciphers; It deals with the binary contrasts of the text. 4. Signifier codes, which look for the implicit 

meanings of the text. 5. Cultural codes; This code refers to the text outside the text. This approach 

makes the audience closer to the meanings and narrative type of the text. One of the most prominent 

features of Sin's novel, like Sudaba, is its enigmatic narrative, which confronts the reader with new 

questions and riddles every moment. Therefore, the present research, using Barthes's hermeneutic 

codes, seeks to explain the narrative and enigmatic structure of this work and answer these questions: 

1. In the narrative and discursive system of Sin, such as Sudabah, what meanings do the main 

connections of the narrative produce based on hermeneutic codes? 2. What is the main break in the 

narrative, and how are shock, mystery, and suspense represented in it? 
2. A brief note of previous works 

Although Roland Barthes' ciphers have been investigated in various works, there is not much research 

in the field of detective literature. The article "Seen like Sudabah in the framework of the detective 

literary genre" by Ragheb (2014), in which the author focused more on the literary genre of the novel 

and pointed out that the relationships between the characters of the Shahnameh were called 

differently in this novel. Thesis "Analysis of Characterization Quality in Iranian Police Novels" by 

Haji Hosseini (2015), which was defended at Imam Khomeini International University. This thesis 

examines and analyzes the characterization in police novels, where the character is a small part of 

narratology. The thesis "Position of the detective novel in Iran through its comparative analysis with 

the French detective novel (case study: Georges Simenon and Kaveh Mirabbasi)" by Mohammad 

Sadeghipour (2018) was defended at the University of Tehran. This thesis does not deal with 

narratology but with the place of the detective novel in two different literatures. The only research 

that directly deals with crime police novels based on hermeneutic codes is the article "Analysis of 

the suspension process by means of hermeneutic codes - enigmatic in the progressive narrative of a 

case study of a police narrative" by Qasimzadeh and Khodadadi (2019) that the narratives are divided 

into two types of movement and static, and they consider the role of movement to be more important 

in the progress of the narrative. We can also refer to SZ Barth's book, which analyzes Sarazin by 

Balzac. 
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3. Theoretical framework 

By relying on semiotics and what is the text, Barthes made a major contribution to narrative studies. He 

played an important role in the interpretation and criticism of literary works in his book titled S/Z (S/Z), 

with a clear, poetic language and in the form of fragmentary writing (Ahmadi 2003: 212). By giving 

importance to reading and writing text, he created an important distinction between literary studies in the 

past and today, and he considered the role of the reader to be necessary to create meaning, especially in 

written text, a concept that Barthes later makes more complete in the book "The Pleasure of Writing" 

(Barthes, 2019: 11). By fragmenting the text and, in his own words, "collapsing it, as if a slight earthquake 

had occurred" (Barthes, 1978: 13), he tried to show that "the original sign is fragmented into brief, short, 

connected and continuous pieces that make it (Lexia) ) (semantic unit) because they are reading units. 

This fragmentation is certainly a preferred and optional practice and is not burdened by any 

methodological necessity, because it is exclusively related to [the world of] signifiers, while popular and 

popular analysis is related to [the world of] signifieds. (Barthes, 1978: 13). From his point of view, "every 

story has a unique pattern according to how the ciphers are interwoven" (Coward and Ellis, 2014: 77). 

The reader's role in constructing meaning is very important, and from his point of view, ciphers provide 

the possibility of interpretation according to their position in the text. Barthes, in an article entitled Image 

Rhetoric in Stephen Helt's book Image, Music, Text (1977), in this context, proposes the concept of 

"anchorage" (Barthes, 1977: 38), whose purpose with this term is to prevent floating. It means that there 

are signs in the text that are anchors. Roland Barthes showed that the text is not the realized form of a 

particular cipher, but rather a passage through which multiple ciphers pass (Makarik, 2013: 137). The 

codes considered by Barthes are: Hermeneutic, Dali (semantic), cultural, symbolic, and action codes. He 

believes that "every meaningful unit is under the control of these five ciphers" (Barth, 2019: 32). Among 

the hermeneutic codes, hermeneutic codes have a special place, although he does not believe in a 

hierarchy between these codes, "however, he believes that the hermeneutic and action codes dominate 

the other three categories, because the line and direction of the story or in other words, they advance the 

logic of the narration" (Ahmadi, 2003: 241). Hermeneutic codes are "all the units whose role and function 

is to pose a question, answer it and a diverse range of random events that may either formulate a question 

or postpone the answer to it; or even pose a mystery and lead us to its solution" (Barthes, 1978: 17). 

Barthes himself calls these ciphers enigmatic or what-ness ciphers because they require posing a question, 

and answering it or postponing the answer (Ibid: 17). Hermeneutic ciphers are ciphers that exist in the 

form of riddles in the text, or they themselves pose riddles and are formed in the form of symbols and 

symbols in the text, and the answer to the riddles may sometimes be delayed and finally revealed (Barth, 

2019: 32) These codes and signs both create riddles and answer them, although sometimes their answers 

are quick and sometimes they are answered in the continuation of the story. The function of these ciphers 

is question and answer, and they create something in the text and create suspense in it. "Let's consider 

hermeneutic codes as a set of units whose role is to express a question and its answer in different ways, 



 
32 Hiva Hasanpour and Parisa Golestani                               Hermeneutic code and its role in … 

as well as various events that either provoke the question or delay the answer, or again: make a riddle and 

then decipher it" ( Barrett, 2019: 29). 
4. Conclusion 

The main and focused break in the narrative is the disappearance of Sudabah, and the reader is placed 

next to Rostam Nakare and Firdous Ghasemi from the very beginning, and the level of awareness is 

equally divided between the characters and the reader. The identity of the characters and the reader's 

consciousness form the main mystery of the story, and by discovering the signs, the reader's 

consciousness increases compared to the characters, and the reader finds a superior position. The result 

of this superior position is narrative suspense. Sudaba's disappearance forms the mystery of the story 

from the very beginning of the narrative, and the fluidity of signs between the story of Siavash Shahnameh 

and the novel under review fuels the crisis and curiosity of the reader. The cultural-gender context ruling 

the society (marriage of a son with a stepmother) increases the suspense of the narrative, and every time 

the reader faces more questions. According to Barrett's opinion that such novels are divided into two 

white and black situations, Sin's novel, like Soudabe, includes both situations due to its robbery and 

murder, and for this reason, it should be a police novel. He considered it a crime and a mystery. The 

formulations of this narrative can be considered in two types: thief - stolen - detective; Killer - victim - 

detective. The first form creates the mystery of the story, and the second form, which is the result of the 

first form, leads to murder, and in the end, from the formulation of these two categories (theft and 

murder), we reach the main mystery of the story, which is the disappearance of Sudabah and his finding.
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 مقدمه .  1
بسیاري از نویسندگان    هايها و مجموعه داستان عباسی مترجم و نویسندة ایرانی است که کتاب کاوه میر

، هفت روز نحستوان به  است که میاست. میرعباسی آثاري تألیف کرده را به زبان فارسی ترجمه کرده 
اشاره کرد.  پژوهش حاضر به تحلیل رمزگان هرمنوتیکی رمان   سین مثل سودابهو    چه کردند ناموران
کارآگاهی -پردازد. این رمان معاصر، روایتی پلیسیو نقش آن در روایت این داستان می  سین مثل سودابه

کند. اثر مذکور روایتی معماگونه دارد، براي فهم بهتر و حل دارد که خواننده را با داستان خود همراه می
 جدیدترین از شناسیروایت  معماهاي این رمان، مخاطب باید به درك و تحلیل روایت برسد. رویکرد

با پنج رمزگان، روشی براي  اس/ زداست. بارت در کتاب  معاصر ادبی نقد در داستان تحلیل هايشیوه 
ارائه می از:  دهد که این رمزگان تحلیل داستان  هاي متن را . رمزگان کنشی؛ که پیرفت 1ها عبارتند 

. رمزگان هرمنوتیکی یا معمایی؛ تشکیل شده از واحدهایی است که سؤال و معمایی 2دهند.  شکل می
بهرا طرح می پاسخ میشیوه کند و  تقابل 3دهد.  هاي مختلف  به  نمادین؛  رمزگان  دوتایی متن .  هاي 

. رمزگان فرهنگی؛ این رمز متن را 5دنبال معانی ضمنی متن است.  . رمزگان دالی؛ که به 4پردازد.  می
شود مخاطب به معناها و نوع روایت متن نزدیک دهد. این رویکرد باعث میبه خارج از متن ارجاع می

روایت معمایی آن است که هر لحظه خواننده    ، سین مثل سودابههاي رمان  ترین ویژگی د؛ از برجسته شو
رو، پژوهش حاضر با استفاده از رمزگان هرمنوتیکی کند. از اینرا با سؤال و معماهاي جدیدي مواجه می
ها بندي روایی و معمایی این اثر را تبیین کند و به این پرسش بارت در جستجوي آن است که شاکله 

دهد:   گفتمانی  1پاسخ  و  روایی  نظام  در  سودابه، .  مثل  رمزگان   سین  پایۀ  بر  روایت  اصلی  اتصالات 
. گسست اصلی روایت چیست و شوك، معما و تعلیق به  2کند؟  اي را تولید میهرمنوتیکی چه معانی

 اند؟چه اشکالی در آن بازنمایی شده 
 . پیشینۀ پژوهش 2

اند، اما در حوزة ادبیات پلیسی (کارآگاهی) اگرچه در آثار مختلفی به بررسی رمزگان رولان بارت پرداخته
از راغب   » یکارآگاه  یادب  ۀمثل سودابه در چهارچوب گون  نی«س  ۀمقالپژوهش چندانی در دست نیست.  

 ی نکته اشاره کرده است که فراخوان  نیرمان پرداخته و به ا  یبه نوع ادب  شتری در آن ب  سنده ی ) که نو1394(
روابط شخص و  به شکل   هايتیمناسبات  ا  گرید  یشاهنامه  است.  نیدر  انجام شده   ۀ نام  انیپا  رمان 

) که در دانشگاه 1395( ینیحس یاز حاج ران» یا یس یپل هايدر رمان  پردازيتیشخص تیفیک لی«تحل
ا  ینیامام خم  المللینیب است.  دفاع شده  بررس   نامهپایان  نی(ره)  تحل  یبه  در   پردازيتیشخص  لیو 

 ان یپا  .دآییبه شمار م  شناسیتیروا  از  یبخش کوچک  ، تیپرداخته است که شخص  یسیپل  هايرمان
پل  گاه ی«جا  ۀنام ا  یسیرمان  طر  رانی در  پل  یقیتطب  یبررس  ق یاز  رمان  با    ۀ (مطالع  يفرانسو  یسیآن 

) که در دانشگاه تهران از آن دفاع شده 1398(   پوری)» از صادقیرعباسیو کاوه م  منونی: ژرژ سيمورد
 ت. مختلف پرداخته اس  اتیادب  ودر د  یسیرمان پل  گاه یبلکه به جا  یشناستینامه نه به رواانیپا  نیاست. ا
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رمان      به  مستقیم  به صورت  که  پژوهشی  هرمنوتیکی   هايتنها  رمزگان  اساس  بر  جنایی  پلیسی 

رونده  معمایی در روایت پیش _ پرداخته است، مقالۀ «تحلیل فرایند تعلیق به واسطه رمزگان هرمنوتیکی
ها را به دو نوع حرکتی ) است که روایت 1399زاده و خدادادي (مطالعه موردي روایت پلیسی» از قاسم 

دانند. ضمن اینکه مطالعۀ تر میکنند و نقش حرکتی را در پیشروي روایت بسیار مهمو ایستا تقسیم می
موردي این مقاله، رمان سین مثل سودابه نیست و بیشتر با تکیه بر آثار آگاتاکریستی نوشته شده است. 

گیرد و هاي مورد نظر او را در بر میاز رولان بارت که هم مبانی نظري رمزگان  اس/ زدجدا از کتاب  
هاي دیگري را نیز نام برد که  توان پژوهشاثر بالزاك پرداخته است می  سارازینلیل  هم در آن به تح

گانۀ  اند مانند «توضیح و معرّفی متدولوژي رمزگان پنجها به تحلیل متن پرداختهبا تکیه بر این رمزگان
فیزیکدان  نمایشنامۀ  از  عملی  نمونۀ  با  دورنمات»،  بارت  فریدریش  اثر   اي لایهشناسی  نشانه «ها 

آدمرمزگان خلقت  قرآنی  داستان  در  کشف  (ع)  ها  بر  تأکید  میبديلاابا  «تحلیل »سرار   ،
ترین شعر شاملو بر اساس رمزگان پنجگانۀ بارت»، «تحلیل روایی نمایشنامۀ در شناختی کوتاه روایت

ها به تحلیل متن  انتظار گودو بر مبناي نظریۀ رمزگان رولان بارت» و... که هر کدام از منظر رمزگان 
نامه و یک مقاله نوشته شده است که هر کدام  دو پایان  سین مثل سودابهاند؛ اما با تکیه بر رمان  پرداخته

توانند جنبۀ تکمیلی و توضیحی بیشتري براي این پژوهش به شمار آیند هر چند که به ها میاز آن
 اند.صورت مشخص به رمزگان هرمنوتیکی نپرداخته

 پژوهش   . مبانی نظري 3
پردازد]» (مارتین،  شناسی به تحلیل «روابط میان گوینده/ نویسنده و شنونده/ خواننده [میدانش روایت

شود و امور بازنمایی  ) بدین معنی که هر روایتی، خالقی دارد که روایت از منظر او بازنمایی می78:  1386
کند. «بخشی از اهمیت اي دارد که جهان بازنمایی شده را درك و دریافت میشده نیز دریافت کننده 

ایت نه فقط در اشکال مختلف بیان فرهنگی،  روایت و شیفتگی ما به آن برخاسته از این امر است که رو
: 1388کند» (لوته،  طور بینش ما از زندگی نقش بنیادي ایفا میبلکه در الگوهاي تجارب خود ما و همین

هاي روایت کردن به طور خاص به  گوید «نشانه). پرینس نیز با تکیه بر خالق روایت و شنوندة آن می9
کند) شنو او (کسی که راوي براي او روایت میاند، برخی به روایتطکند) مربوراوي (کسی که روایت می

). باید دقت داشت که تقلیل 15:  1395و برخی به روایتگري او (کنش روایت کردن راوي)» (پرینس،  
کند و باید توجه داشت که هر یک از این اجزا، روایت به این کلیات ما را از درك اصلی روایت دور می

هاست و اصولاً بدون توجه و عناصر ریز و درشت دیگري دارند که فهم راویت در گرو آن  هابنديتقسیم 
ها، داشت؛ چرا که «روایت  شناسیتوان درك و دریافت درستی از روایت و دانش روایتها نمیبه آن

هاي  اند و نیتّابزاري براي ارتباط آگاهانه هستند؛ یعنی تمهیدهاي بازنمایی که آگاهانه شکل گرفته
ها به کلیات، ) بنابراین نباید با تقلیل آن17:  1391دهند» (کوري،  ارتباطی سازندگانشان را نشان می

  این آگاهی بازنمایی شده را تحلیل و بررسی نکرد و یا سطحی با آن برخورد کرد. درك و دریافت هر
گیري آن عناصر است. نویسنده، راوي (قابل روایتی در گرو فهم عناصر روایی و تحلیل چرایی شکل
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روایت اعتماد)،  غیرقابل  و  کنش اعتماد  روایی،  رخدادهاي  زمان،  مکان،  خواننده،  روایی،  شنو،  هاي 
ارزش کردن  نهادینه  شگردهاي  و  روایت  کانونیمحتواي  (صریح، ضمنی)،  بازنمایی  نوع  شدگی،  ها، 

، گشتارهاي  هاي روایی، روابط علیّگرها، وجوه کانونی شدگی، کنشگرها، بافت و زمینه، رمزگانکانونی 
هاي ها، سطوح روایی، گفتمانرفتهاي پیرو، پی هاي پایه، روایتهاي فراروایتی، روایتروایی، نشانه 

هاي روایی و... همگی از مواردي هستند که در هر روایتی مستقیم و غیرمستقیم، آغازهاي روایی، فرجام
ها را به خواننده/شنونده انتقال در روایتهاي نهادینه شده  کنند و آگاهیبه اشکال مختلف، نمود پیدا می

هاي غیرعلوم انسانی، معطوف  هاي علوم انسانی و برخی رشتهدهند باید توجه داشت که «سایر رشتهمی
شناسانه، اکنون اي که مباحث مربوط به روایت و کارکردهاي روایتاند، به گونهبه تحلیل روایت شده 

شناسی، فلسفه، روانشناسی، ها، جامعهشناسی، مطالعات رسانهت، انسانهایی مانند تاریخ، ارتباطا به رشته
نگاري و پزشکی تسريّ پیدا کرده است. علتّ این گسترش را باید در این دید که اکنون به یمُن روزنامه
کنیم» (کبُلی، ایم که در جهانی اشباع شده با روایت زندگی میشناسی به خوبی دریافته هاي روایت نظریه

هاي زیادي در مورد روایت و براي بررسی و تحلیل آن شکل ). در این میان نظریه12- 13:  1399ان،  ی
آن ویژه گرفتند که عمدة  توجه  بلند میها  را یک جملۀ  بارت، «روایت  داشتند.  به ساختار  نامید» اي 

ت یا کنشگر ). ایدة این نظر بر این نکته اشاره دارد که فاعل جمله، همان شخصی92:  1382(برتنس، 
به شمار می مفعول  است همان  آن  پی  در  کنشگر  که  عملی  و  است  گفت آید. پس میروایی  توان 

). در این 83:  1382ساختارگرایی «مطالعۀ نظري روایت یا در واقع دستور زبان روایت است» (وبستر، 
می قرار  حاشیه  در  معنا  مطالعات،  روایتدست  هدف  بیشتر  آنچه  و  دسگرفت  بود  و تهشناسی  بندي 

پردازد که قراردادهاي هاست. ساختارگرایی در مطالعات ادبی به ترویج بوطیقایی میبندي روایت طبقه
دهد. این بوطیقا در صدد تولید تفسیرهاي جدیدي از آثار نیست، بلکه خواهان  ادبی را مورد توجه قرار می

(کالر،   تأثیرگذاري معناها است  اند که  گران ساختارگرا مدّعی )  و «تحلیل 166:  1385فهم چگونگی 
اند که همیشه و در  ها و اجزاییهاي زبان، بُعدي جهان شمول دارند و آنان در پی یافتن ساختارنظام
). کم توجهی ساختارگرایان به 50:  1388اند» (کلیگز،  ها مشترك جهان و در همۀ فرهنگ  جاي  همه 

گیرند و در روایت نیز، پیرنگ،  ساس متن ادبی در نظر میمعنا شاید به این دلیل باشد که فرم را اصل و ا
ها در درجۀ اول اهمیتّ قرار دارد؛ اما «کارکردگرایان، کمتر به ساختار و بیشتر به کارکردهاي براي آن

بده بستانروایت توجه می بهره کنند مخصوصاً  به چگونگی  راوي و خواننده/شنونده و  از هاي  گیري 
). نتیجۀ آراي ساختارگرایان به صورت بارز  100:  1399انتقال معنا» (دبلیو میر،    روایت براي برساختن و

توان یک هاي پریان خودش را نشان داد و کار پراپ را میو روشن در پژوهش پراپ در مورد قصه
الگوي تمام عیار پژوهش ساختارگرایانه دانست. بعدها ژنت، این نظام و ساختار را به آثار بخصوصی نیز 

اثري می  میم داد و نشان داد کهتع باشد که محصول نظامی هر  تواند نظام و ساختار خاصی داشته 
هایی بود که نظام و اساس هر تقابل  ، همگانی است. نکتۀ دیگري که ساختارگرایان بر آن تأکید داشتند

تري به خود گرفت.  دهند. این ایده بیشتر در آراي گریماس صورت بارز و روشنروایتی را تشکیل می
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برند. هرچند پیش  دانست که روایت را پیش میاي میهاي دوگانهگریماس، هر روایتی را حاصل تقابل

هاي دوگانه را در محورهاي همنشینی و جانشینی سوسور، قطب توان نمود تقابلاز گریماس نیز می
ن دید اما بوطیقا کاهی لیچ و دیالوگ و مونولوگ باختیافزایی و قاعده استعاري و مجازي یاکوبسن، قاعده 

 و نظام اصلی آن مربوط به گریماس است که بر اساس تقابل کنشگرهاي روایی بنیان نهاده شد. 
اي در مطالعات روایی داشت. او در کتاب  شناسی و چیستی متن، سهم عمده بارت با تکیه بر نشانه     

: 1382نویسی(احمدي  ، با زبان و بیانی پرابهام، شعرگونه و در قالب قطعه)S/Z(  اس/زدخود با عنوان  
) نقش مهمی در تأویل و نقد آثار ادبی ایفا کرد. با قائل شدن به متن خواندنی و نوشتنی، تمایز 212

مهمی بین مطالعات ادبی در گذشته و امروز خلق کرد و نقش خواننده را خلق معنا بخصوص در متن 
بارت،  (کندتر میآن را کامل   » لذت نوشتنکتاب « مفهومی که بعدها بارت در    نوشتنی ضروري دانست

اي خفیف رخ داده  «فروپاشاندن آن، گویی که زلزله ). او با تقطیع متن و به قول خودش  11:  1399
 ) به قطعهBarthes, 1978: 13باشد»  اصلی  نشان دهد «دالِ  هاي مختصر، کوتاه،  ) سعی کرد 

ها نامیم، چرا که آن(واحد معنایی) می  )Lexiaشود که آن را لکسیا(تکه میاي تکهته مرتبط و پیوس
تکه کردن، مسلماً عملی ترجیحی و اختیاري است و زیر بارِ هیچ  واحدهاي خوانش هستند. این تکه 

هاي که تحلیل ها است در حالیرود، چراکه منحصراً مربوط به [جهان] دال شناختی نمیضرورت روش 
). از دید او «هر داستانی Barthes, 1978: 13شود.» (ها میو رایج مربوط به [جهان] مدلول   مطرح

:  1394فرد دارد» (کوارد و الیس،  ها، یک الگوي منحصربه شدن رمزگان با توجه به چگونگی در هم بافته 
ها در  جه به جایگاه آنها با تو). نقش خواننده در برساخت معنا بسیار مهم است و از دید او، رمزگان77

در کتابی از استفان   بلاغتِ تصویراي با عنوان  کنند. بارت در مقالهمتن، امکان تأویل آن را فراهم می
نام   با  متنهلت  موسیقی،  می1977(  تصویر،  مطرح  را  «لنگرگاه»  مفهوم  زمینه  این  در  کند ) 

)Barthes, 1977: 38 که هدف او از این اصطلاح، جلوگیري از شناور بودن معناست بدین معنی (
ها، حکم لنگرگاه را دارند. رولان بارت نشان داد که متن هایی در متن وجود دارند که آن نشانهکه نشانه

هاي متعدّد از آن صورت تحقق یافتۀ یک رمزگان مشخص نیست، بلکه گذرگاهی است که رمزگان 
از: رمزگان هرمنوتیکی،  ). رمزگان137:  1393کنند (مکاریک،  عبور می  بارت عبارتند  هاي مورد نظر 

دالی (معنایی)، فرهنگی، نمادین و کنشی. او معتقد است «که هر واحد معنایی تحت سلطۀ این پنج 
اي  ها، رمزگان هرمنوتیکی، جایگاه ویژه ). در بین رمزگان 32:  1399رمزگان قرار گرفته است» (بارت،  

ها نیست «با این حال او معتقد است که رمزگان دارد هرچند او قائل به سلسله مراتبی بین این رمزگان
هرمنوتیک و کنشی بر سه دستۀ دیگر سلطه دارند چرا که خط و مسیر داستان یا به عبارت دیگر، 

). رمزگان هرمنوتیکی عبارت است «همۀ واحدهایی 241:  1382(احمدي،    برند» میمنطق روایت را پیش 
و کارکردشان عبارت است از طرح سوال، پاسخ به آن و طیف متنوعی از رویدادهاي تصادفی   که نقش 

بندي کنند و یا پاسخ به آن را به تعویق بیندازند؛ یا حتی معمایی را که ممکن است یا سؤالی را صورت 
). بارت خود این Barthes, 1978: 17طرح کنند و ما را به سوي راه حل آن رهنمون کنند» (
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رمزگان را به دلیل آنکه مستلزم طرح پرسش، و پاسخ به آن یا تعویق پاسخ است رمزگان معمایی یا 
). رمزگان هرمنوتیکی، رمزگانی هستند که به صورت معما در متن وجود Ibid: 17نامد (چیستانی می

اند و ممکن است پاسخ کنند و به صورت رمز و نشانه در متن شکل گرفتهدارند و یا خود، معما طرح می
ها هم ) این رمزگان و نشانه32:  1399معماها گاهی به تعویق بیفتد و در نهایت آشکار شوند (بارت،  

دهند البته گاهی پاسخ آنها زود و سریع و گاهی در ادامۀ  کنند و هم به آنها پاسخ میمعما طرح می
می داده  پاسخ  و  ماجرا  پرسش  رمزگان،  این  وظیفۀ  و چشود.  است  بهپاسخ  متن  در  را  وجود یستانی 

هایی در نظر گیریم که  کنند. «رمزگان هرمنوتیک را مجموعه واحدآورند و در آن تعلیق ایجاد میمی
هاي متفاوت است و نیز حوادثی متنوعّ که یا برانگیزندة نقششان بیان یک سؤال و پاسخش به شیوه 

: 1399اش کنیم» (بارت، تأخیرآورندة پاسخ یا باز هم: معمایی بسازیم و سپس رمزگشاییاند یا به  پرسش 
29.( 
 سین مثل سودابه رمزگان هرمنوتیکی و نقش آن در روایت رمان  .  4

 سین مثل سودابه خلاصۀ رمان    1.4
شود  از سودابه و سیاوش شاهنامه است. داستان به این صورت آغاز می  اقتباسی  سین مثل سودابهرمان  

گردد. بعد از آشنا اش ملوسک میشده که رستم نکره بعد از پانزده سال از زندان آزاد و دنبال عشق گم 
اش را  خواهد با کمک او گمشده کند و می شدن با کاراگاه فردوس قاسمی از او درخواست کمک می

چالش با  فردوس  کاراگاه  کند.  کشمکشپیدا  و  روبه ها  مسیر  این  در  زیادي  میهاي  از رو  بعد  شود. 
شود که اسم معشوق گمشده، سودابه است، در هایی، مشخص میوجو کردن و پیدا شدن سرنخجست

وجو است تا به قولی که به رستم داده عمل کند و تمام  ادامۀ داستان که کاراگاه فردوس در حال پرس
براي پیدا کردن سودابه انجام دهد، در این مسیر یک آقاي دیگر به اسم کیانیان از کاراگاه تلاشش را  

کند که همسرش را (نازنین) که چند روز است، خانه را ترك کرده  فردوس قاسمی درخواست کمک می
شود نازنین همان سودابۀ رستم نکره است است و هیچ خبري از او نیست پیدا کند و در ادامه روشن می

که عاشق پسر همسر خود سیاوش شده و این عشق، او را به جنون رسانده است ولی از آنجایی که 
نامادري پایبند و متعهد نسبت به پدر و همسرش است عشق  کند و این براي  اش را رد میسیاوش 

انتهاي   سودابه پایان زندگی است و از طرفی دیگر، افراسیاب که به دنبال انتقام از سودابه است. در
 رسد. رمان با صحنۀ جنازة سودابه در تابوت و ایستادن رستم و افراسیاب کنار جنازه، داستان به پایان می

 سین مثل سودابه رمزگان هرمنوتیکی در رمان    2.4
هویت و   سین مثل سودابههر متنی یک معماي اصلی و چند معما یا چیستی فرعی دارد که در رمان  

پیدا کردن سودابه، معماي اصلی است. در متن مورد نظر خودِ عنوان، آغازگر پرسش است که ما را به  
خواند و اولین سؤال این است که چرا «سین» به مانند «سودابه»؟ اما این پرسش حتیّ قبل متن فرا می

می خواننده  و  مخاطب  به  احتمالی  پاسخ  متن،  به  ورود  میاز  «سودابه»  که  از دهد  یکی  تواند 
هاي رمان باشد؛ اگرچه این پرسش ممکن است اینگونه پاسخ داده شود اما در پیِ آن پرسش  شخصیت 
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شود، اینکه «سودابه» کیست؟ و دوباره پرسش بعد که «سین» کیست یا چیست؟ و دیگري مطرح می

آیا «سین» یک اسم خاص است؟ آیا به کسی یا چیزي خاص اشاره دارد؟ یا همان سودابه است؟ از 
هایی مطرح «سین» که بگذریم خودِ سودابه تداعی کنندة سودابه در شاهنامه است و این خود پرسش 

تر کند که نسبت «سودابه» در این رمان با سودابه در شاهنامه در چیست؟ و این پرسش زمانی پررنگ می
ها نیز از دلِ شاهنامه بیرون شویم و شاهد این هستیم که نام دیگر شخصیتشود که وارد متن میمی

 کشیده شده است اسامی اعم از:
کاراگاه فردوس  فرنگیس،  کیانیان،  تورانی،  افراسیاب  نکره، سیاوش،  یا همان رستم  رستم سیستانی 

ها بر این امر دلالت دارند که متن، پیوندي با شاهنامه دارد و همین موضوع،  قاسمی. تمامی این نام
 شود تا مخاطب بین این رمان و شاهنامه ارتباطی بیاید.خود سبب پرسشی دیگر می

شود که فردوس قاسمی چه کسی راوي این داستان، فردوس قاسمی است، بارِ دیگر سؤال ایجاد می 
توان دریافت که این نام به ابوالقاسم فردوسی، سراینده و راوي شاهنامه دلالت است؟ با کمی تأمل می

 دارد. 
شود که آیا این رمان، خوانش و قرائتی معاصر از شاهنامه  براین اساس سؤال دیگري مطرح می     

شود که این متن قرابت  شود و مخاطب متوجه میاست؟ که این پرسش با خواندن رمان پاسخ داده می
 اي) بسیاري با شاهنامه دارد. فرهنگی (اسطوره  -معنایی

رمزگان هرمنوتیکی بر طبق گفتۀ بارت الگوي پلیسی است و رمان مورد پژوهش ما هم یک رمان      
رو هستیم. به طور کلی بارت در رمزگان هرمنوتیکی،  ها و معماهاي زیادي روبه پلیسی است که با نشانه 

بخشی: در روایت . موضوعیت1ده مرحله را به هنگام طرح و حل معما شناسایی کرده که عبارتند از:  
معماست؟   یک  چیزي  موقعیت2چه  تصدیق.  معما  یابی:  دیگر  فرمول3هاي  نوید  4معما    بندي.   .

. ابهام: آمیختگی فریب و حقیقت  6. فریب: پیش دستی براي دادن پاسخ درست 5پاسخگویی به معما 
.  9گویی پس از آن که این معما آغاز شد  . پاسخ تعلیقی: توقف پاسخ8. انسداد: معما قابل حل نیست  7

، به نقل از  21:  2003. افشاي حقیقت (بومن،  10شود  پاسخ جزئی: برخی از وجوه حقیقت آشکار می
). ممکن است در متنی تمامی این ده مورد قابل ردیابی نباشد و  881:  1401خانی،فر و صفی وحدانی

 فقط به برخی از موارد پرداخته شده باشد.
 بازشناسی معما   1.2.4

ترین معماي برد. اصلیبرانگیز و معمایی، روایت را پیش میمیرعباسی در این رمان با ساختاري ابهام 
این معما که سودابه کجاست، پرسش  پیدا کردن سودابه است. در پیِ حل  ها و معماهاي این رمان 

 دیگري مطرح خواهد شد.
پلیسی کشف شود، اي که سبب میزعم بارت، اولین مرحلهبه      شود در یک رمان، رمزگان رواییِ 

بازشناسی معما است. بازشناسی معما از منظر بارت «بازتعریف روایت پلیسی و مشخص کردن حادثه و 
اولیه براي بازشناسی معما از این   ).lancer, 1986: 94(  کنش اصلی روایت است»  رو، خوانش 
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بخش بازخوانی می شامل  معما  بازشناسی  از:  شود.  عبارتند  که  است  بخشی؛  1هایی  موضوعیت   .2 .
 بندي. . فرمول 3بندي؛ موقعیت 
 بخشی  موضوعیت   1.1.2.4

رمان، گم  این  این است که سودابه  معماي  او کجاست؟ و معماي دیگر،  اینکه  و  شدن سودابه است 
خود در زندان    يکردن روزها   يبعد از پانزده سال سپر  چگونه و چرا به قتل رسیده است؟ عاشق سودابه

 .گرددیو دنبال معشوق خود سودابه م شودیآزاد م
خانم خوشگل    کیواسه    د ییایباهام ب  لطفاً  کلام بگم:  کی  ي... توستمیبلد ن  زهایچ  ن یمن تعارف و ا«

 ...» ستیالبته اگه زحمت ن  من بخرم  دیشما انتخاب کن  یعنی   د، یگل بخردسته   کی  ت،یو با شخص
 .)10 :1393،یرعباسی(م

و بعد از قبول   افتدیبا درخواست رستم اتفاق م  یبرخورد رستم نکره با کاراگاه فردوس قاسم  نیاول     
رستم نکره  «   .افتدیم  یسودابه به گردن کاراگاه فردوس قاسم  نکرد  دای پ  تیولؤکردن درخواست مس

اش بگردم و متناسب عوض او دنبال محبوب گمشده   ، تمدّ  نیقسم داد که در ا  زانمیعز  ۀمرا به جان هم
 ).50: » (هماننکنم یه هم کوتاهذرّ کیکار  نیاش التماس و درخواست کرد که در ابا جثه

 کی که    شودیو مطلع م  گرددیکه به رستم داده دنبال سودابه م  یقول  یفردوس هم در پ  کاراگاه      
و فرار    داردیپول را برم  يروز سودابه مقدار  کیکه عاشق سودابه بوده    ابیبه اسم افراس  يپولدار  يآقا
 که پدرش دنبالش   د(سودابه به رستم دروغ گفته بو  بردیرستم نکره پناه م  ۀبعد از فرار به خان  کندیم

 ۀچند نفر به خان  ی بود وقت  هیقض  ن یمرد پولدار ازدواج کند و سر هم  کیبه زور با    خواهد یو م  است
از آن چند نفر به دست رستم کشته   یکیشد و    ریرستم حمله کردند تا سودابه را ببرند رستم با آنها درگ

  ، ماجرا  نیاز ا  بعد  .کندیم  فراررستم نکره هم    ۀاز خان  ، نفر  کیو بعد از آن روز و کشته شدن    شد)
 . نداشته است) تی واقع ابیافراس ۀسکت  شودیمشخص م (بعداً کندیاز غم سودابه سکته م ابیافراس

  ش یتوش بود. پونزده سال پ  ونیلی م  کی  يپول. گمونم بالا   پر  فیروز سودابه فرار کرد. البته با ک  ک«ی
  وانه ی د  ابیزد. افراس  بیده هزار دلار به ج  سودابه حدوداً  اگه غلط نکنم،   .شدینم  یکم مبلغ  ونیلیم  کی

بهم گفت    به خاطر دختره بود!...  دمی سال بعد فهم  یلیواسه پولاست. خ  کردمیم  الیشده بود. اولش خ 
 )77: همان(» هارو فرستادم دنبالشچند تا از بچه  کنم. داشی سنگم شده پ ریز

به اسم    ییاروی  کیکردن. منزل    دایرو پ  اشگاه ینظر گرفتند تا بالاخره مخف   ر یرو زدو هفته محله «
گنده و قلمچماق   يبه قدر  دمیشن  یول  دمش،ی من ند  هوا!...  نیداشت ا  کلیشده بود که ه  میرستم قا

 اونجا،   ختنیها رتا از بچه خونه تنها بود، سه   يروز که سودابه تو  ک ی!  یزک  گفتیها مبود که به غول
 ) 78:  همان (» ولاش کردهم آش روگه ید يرو کشت و دوتا شون یکی د،یرستم ناغافل سررس یول
افراس  ابیافراس  ۀبه دنبال سودابه به خان  یکه کاراگاه قاسم  یزمان      مانع   اب یرفت دختر و همسر 

که پدر شوهر دختر    انیانیبه اسم ک  گرید  يمرد  ، در همان حال   یشدند ول   ابیگاه و افراسآکار   دنید
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کرد تا    کمکدرخواست    یگاه قاسمآآشنا شدند و در ادامه داستان از کار  یگاه قاسمآبود با کار  ابیافراس

 .کند دایپ ، بود خانه را ترك کرده بود يرا که چند روز يسارین  نینازن ، همسرش
به    کرد،یکه صحبت م  ی تتمام مدّ  ان، یانیک  يآقا« از من    ی کیچشمش  را  بود و نگاهش  آن در  از 
ادیدزدیم م  نی.  مزدیکارش مشکوك  جا سرك  به صد  حواسم  گفته   دیکشی.  و    شیهاو  را جسته 

به خودم    بزنم.  یخوردم و نتوانستم حرف  که ی  ...!دیکن  دایزنم رو پ  خوامیم  .شدمیمتوجه م  خته یگر
 )97: همان(» بگردم! یدنبال دوم دینکرده با دایرا پ یولحالم! هنوز ابه «خوش گفتم:

از همسر   اوشیبه اسم س  يپسر  ان یانیک  يآقا  کندیجو موخانواده شروع به پرس   ياز اعضا  اول     
نزاکت بود اما   با   ی لیمتانت و خ  با  با، یز  يپسر  اوشیس  شدیم  اوشیس  ينامادر  ، نیاولش داشت که نازن

با   اه کاراگ  داریو استراحت به ماسوله رفته بود بعد از د  یعکاس  ينداشت و برا  یحال خوب  ، بود  یتمدّ
 .نندیبیرا نم گری همد ادیو ز ستی آنها ن نیب یخوب  ۀکه رابط دیکاراگاه فهم ، اوشیس

  ید؟»دار یمشکل توني «شما با نامادر جو را از سر گرفتم:و پرس«
هر وقت دلم واسه   .سیبه فرنگ  جز  ستم،یوابسته ن  یلیهم خ  یشکیمشکل ندارم. به ه  یشکیمن با ه

 .دنشیمؤسسه د رمیبابا تنگ بشه، م
 )111 همان:( » دی نیرو کمتر بب خانم نیتا حد امکان نازن  دیدیم حیترج  گه،یبه عبارت د

کتاب به اسم   کی در کمد لباسش    يسارین  نیکردن نازن  دایپ  يجو براوادامه داستان و جست   در     
پ  رؤیاظلمت   نو   کندیم  دایرا  نازن  ة سندیکه  هم  يسارین  ن یآن  و  بس  نیاست  بازشدن  از   ياریباعث 

 .شودیرمان م  يهامعما
 ا ؤی ظلمت ر   

 يسارین نیاشعار نازن مجموعه «
 یکیگراف  ییبدرنگ و بدون هرگونه هنرنما  یی اخرا  با جلد  ییبود در قطع پالتو  یبزرگم کتاب  کشف

جلد    به پشت  ی. نگاهبی چند خط صاف و ار  و  ی ها و حروف قرمز و مشکبا لکه   ياانه یناش  يباز  جز
 .)141:  همان(» چاپ «نشر شبنم» در نروژ است  دمیانداختم و فهم

  برخی از در روز ملاقات    .داشته باشد  یتا با مترجم کتاب ملاقات  خواهدیاز دوستش م  یقاسم  گاه آ کار
رستم نکره است که با    ة گمشد  ۀ همان سوداب  ،يسارین   نینازن  شودیروشن شد و مشخص م  ایقضا

 است. ه کرد یدر اصل خودکش يسارین نیو نازن ده یرا دزد نیبه اسم نازن گرید يدختر تیهو ،بیفر
حساب که    ن یا  يرو  حساب که سرطان داشت!  ن یا  يرو  زد:  غی رفت و بلندتر ج دفعه از کوره در  ک«ی

 .)153: همان(» از عمرش نمونده!...  شتریدکترها جوابش کرده بودند و گفته بودند چند ماه ب
 .همان سودابه است نی که نازن برندیم یمکالمه پ ۀدر ادام بعد     

از اونکه چشمش   شتریسودابه ب  !...فهممی«حالا م  را بالا برد:  شی بهناز خانم، مبهوت و منقلب، صدا«
 )163: همان( اقامتش در فرانسه رو...» ة را لازم داشت و اجاز تشیهو باشه، نیدنبال پول نازن
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کردن    دایپ  يجستجو برا  .شودیمخاطب آشکار م  يها برااز گره   ياریبس  ، داستان  بخش از  نیا  در     
پسر همسر   اوشی وار عاشق سوانهی سودابه د  ، شودیداستان که مشخص م   يسودابه ادامه دارد تا انتها

 . رسدی سودابه به جنون م ، کندیرا رد م  نیا اوشیکه س یخود شده و زمان
را   یبار هم شده طعم خوشبخت  کیار واسه  ذ«ب   زد:  ادیفر  کهویرا نگاه کرد و    سردرگم دوروبرش«

»  به حرفم محل نذاشت  اونجا برگرد!» اصلاً  ي بر  دی«نبا  داد زدم:  بالا.  دیها دوبچشم!» بعدش از پله 
 .)213: همان(

و  کندیم  رونیاو را از خانه ب  اوشیکه س  یو زمان  شنودیرا م  اوشیاز س  یجواب قطع  یوقت  سودابه     
 یو او را به باغ  دی آیسودابه م  شیسودابه پ  ۀنیریو عاشق د  اوشیپدر زن س  ابیموقع افراس  نیدر هم

  اب یافراس  ، کندیم  یرا عصبان  ابی که سودابه با حرفاش افراس  یو زمان  بردیم  ، که سودابه عاشق آن بود
 . رساندی او را به قتل م

پ  آرم یرو م  اوشیدلم خواست س  هروقت  گفت:« از غضب گر  خندمیم  شتی و به ر  شمیاونجا   ...!
! لبخندش حالم رو خراب کرد، اندازه ی که محل سگ هم بهت نم  اوشی«س  گفتم:  ریگرفتم و با تحق

«خب،    نعره زدم  رون یب  دمیدارو کشضامن  بم،یچشمم رو گرفت، دستم رفت طرف ج  يخون جلو
 ...» ؟ یهست  یمعطل چ

 ...!شد یچ  دمینفهم گه ید
 ) 263: همان(» دوخت ینو چشم به زم نییرا انداخت پا  سرش

افراس  بعد با رستم نکره تا صبح بالا  ابیاز مرگ سودابه به دست  ا  يآن شب  و به    ستادندیجنازه 
وضع روحی مساعدي پیدا   بعد از آن،  اند و رستم نکره همکرده   دایکه زنش را پ  دهندیخبر م  انیانیک

از آن شب    .کردینقطه نگاه م  ک یبهت زده بود و فقط به    رستم نکره کنارم نشسته بود.نکرد. «
از    دیبه کارش نداشت  ي. اگر کارزدیحرف نم  .اه یدرست مانند گ  حال بود،  نیبه بعد، به هم  ییکذا
  ي زی. در عالم خودش بود و انگار نه چگذاشتندی غذا را در دهانش م دی. باخوردی هم تکان نم شیجا
 )269: همان( » دیفهمیرا م يزیو نه چ  دیشنیم
 بندي موقعیت   2.1.2.4

. به روایت و  1شود:  ها به دو دسته تقسیم میبنا بر نظر بارت، معماهاي موجود در این نوع از روایت
. روایتی 2شود؛  آن بیشتر بر سرقت استوار است، رمانی با موقعیت سفید گفته می  هایی که پیرنگداستان 

صورت  قتل  مبناي  بر  میکه  میبندي  خوانده  سیاه  موقعیت  با  رمانی  اساس، شود،  این  بر  شود. 
کنند (ر.ك: هاي پلیسی جنایی خطاب میهاي معمایی و دومی را رمانبندي نخست را رمانصورت 

قاسم 59:  1383شکلوفسکی،   از  نقل  به  و خدادادي،  ؛  از ). شخصیت 314:  1399زاده  نوع  این  در  ها 
جنایی باشد این سه شخصیت عبارتند از:    -ها بر سه رکن اصلی استوار هستند، اگر رمان پلیسیروایت

ها تشکیل شده از: سارق، مسروق و قاتل، مقتول، کارآگاه و اگر رمان پلیسی معمایی باشد شخصیت
است. داستان سین مثل سودابه در ابتدا در وضعیت سفید است یعنی در ظاهر قضیه با روایتی کارآگاه  
  کند. جنایی حرکت می  -معمایی مواجه هستیم؛ سپس داستان به سمت وضعیت سیاه یا پلیسی  -پلیسی
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 -هاي پلیسیتوان گفت موقعیت رمان «سین مثل سودابه» در ژانر رمانبراساس این توضیحات می

شود که هم در گیرد، چراکه در رمان مورد نظر، مخاطب با روایتی مواجهه میمعمایی قرار می  -جنایی
است. در رمان مذکور، مقتول و سارق هر دو «سودابه» است، قاتل و کسی آن سرقت و هم قتل رخ داده 

که از او سرقت شده، افراسیاب نام دارد و کارآگاه در این داستان، فردوس قاسمی است. بنابراین فرمول  
 شود. بندي میساختاري روایت مورد نظر بر دو الگو شاکله

 بندي فرمول   3.1.2.4
معمایی است؛ براي حل و ردیابی این معما و جنایت، روایت مورد    -جنایی  -رمان مورد نظر رمان پلیسی

بندي . قاتل، مقتول، کارآگاه. فرمول2. سارق، مسروق، کارآگاه.  1شود:  بندي مینظر به دو صورت فرمول 
یافتن آن با فرمولترین معماي روایت، یعنی گماول سبب مهم بندي شدن سودابه شده است در پیِ 
ها، انگیزه و چرایی سرقت و جنایت نیز شویم. در ضمنِ آشنایی و یافتن این شخصیتدوم مواجه می

 شود:ارة زیر نشان داده میحوشود. این موضوع در طر آشکار می
 
 

            
 
 

شود که  بالا وضعیت معمایی (سرقت پول) به وضعیت جنایی (قتل سودابه) تبدیل می   در طرحوارة      
شود. در این ساختار روایی ابتدا خودِ این قتل نیز به حل معماي اصلی یعنی پیدا کردن سودابه منجر می

را به پیش می  با آن روبرو میگم شدن سودابه است که روایت  اولین شخصیتی که  با  شویم، برد و 
به نکره  رستم  است.  داستان  راوي  او  است.  آشنا میکارآگاه  کارآگاه  با  اتفاقی،  از وي صورت  و  شود 

شود  گذرد کارآگاه متوجه میکند بدون آنکه بداند او کارآگاه است. کمی از روایت میدرخواست کمک می
که کارآگاه در پیِ  دهدکه سودابه از افراسیاب پول زیادي را سرقت کرده است. این معما زمانی رخ می

این معماها و   به دنبال حل  قبلی است یعنی قتلی که توسط رستم صورت گرفته است.  حل جنایتِ 
 رود. جنایات روایت به پیش می

 شود: بندي میهاي موجود در داستان به دو شکل صورتدر رمان سین مثل سودابه وضعیت     
 الف: روند داستان از سرقت پول توسط سودابه تا گم شدن وي.

 شدن سودابه تا قتل وي.ب:روند داستان از پیدا
 شود: در ادامه رخدادهاي روایت بیان می

 الف:
 دزدي پول افراسیاب توسط سودابه 

 فرار سودابه به خانۀ رستم 

یافتن   قتل  سرقت 
 سودابه
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 فریب رستم توسط سودابه 
 قتل دمور توسط رستم 

 سال  15زندانی شدن رستم به مدت 
 فرار سودابه به خارج

 نزدیک شدن سودابه به نازنین 
 خودکشی نازنین 

 تغییر هویت سودابه به نازنین به صورت جعل 
 آشنایی و ازدواج کیانیان با سودابه(نازنین) 

 تغییر وضعیت از موقعیت الف به موقعیت ب:        
 بازگشت سودابه/نازنین و کیانیان به ایران 

 گیرد) رو شدن افراسیاب و سودابه (اما افراسیاب در معرض دید سودابه قرار نمیروبه
 عاشق شدن سودابه به سیاوش (سیاوش پسر کیانیان و داماد افراسیاب)

 افسردگی سودابه 
 ترك کردن خانۀ کیانیان توسط سودابه 

 پناه بردن سودابه/نامادري به سیاوش
 بروز عشق سودابه به سیاوش 

 رد کردن عشق سودابه توسط سیاوش
 پیداکردن سودابه توسط افراسیاب 

 به قتل رساندن سودابه توسط افراسیاب 
 رو شدن رستم با جسد سودابه روبه

ها که خود، نویدي براي  براي تحقّق این موضوع عناصر دیگري مورد نیاز است، از جمله سرنخ      
 پاسخگویی است. 

 الف) نوید پاسخگویی 
ترین عاملی هستند که لحظه به ها مهممعمایی، سرنخ  -جنایی  -براي حل شدن یک روایت پلیسی 

نزدیک می یا جنایت  به شناسایی معما  نیز کنجکاو لحظه کارآگاه  را  شود و همین وضعیت مخاطب 
نزدیک شود. سرنخ می به حل معما  با کارآگاه  نوید  کند که همراه  این رمان،  آمده در  به دست  هاي 

سرنخ  این  از  برخی  که  است  ذکر  قابل  دارد.  همراه  به  را  سودابه  کردن  پیدا  براي  ها، پاسخگویی 
 آمیز هستند؛ اما با این حال، خود، نوید پاسخگویی هستند: دهنده و ابهامفریب 
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 ب) سرنخ فریبنده 

دهند و همراه با آن مخاطب نیز فریب  در دل داستان و روایت، کارگاه را فریب می   ها این نوع سرنخ
کنند که خود این وضعیت جذابیت و اشتیاق این داستان را به خورد، اما متقابلاً وضعیتی ایجاد میمی

 همراه دارند.
کند. در داستان سین هاي فریبنده، روند حل معما را طولانی کرده و گاهی نیز مشکل ایجاد میسرنخ 

شود به اسم کیانیان،  مثل سودابه در پی یافتن سودابه هستیم که شخصیت دیگري به داستان اضافه می
که او به دنبال همسر خود است، همسر وي نازنین نیساري نام دارد و کاراگاه براي پیدا کردن نازنین  

شود. این وضعیت در ظاهر روند داستان و معما را از یافتن سودابه و معماي  نیساري دست به کار می
برد پروندة جدید (یافتن نازنین) سیر روایت را به سمت دیگري کند و مخاطب گمان میاصلی دور می

است که کارآگاه و مخاطب را   شود همین وضعیت کنونی موجوددهد؛ اما در ادامه آشکار میحرکت می
 کند.به یافتن سودابه نزدیک می 

 رو پیدا کنید!.... خوام زنم«....می
باید به یکه خوردم و نتوانستم حرفی بزنم. به خودم گفتم: خوش اولی رو پیدا نکرده  حالم! هنوز 

 ).97: 1393دنبال دومی بگردم!» (میرعباسی،
سمت و    وجوشود و جستگو بین کیانیان و کاراگاه، مسائلی براي کاراگاه نمایان میدر طی گفت      

 گیرد.سوي  جدیدي در پی می
 آمیز ) سرنخ ابهام ج 
دهنده به کشف و حل جنایت نزدیکیِ بیشتري هاي فریب آمیز نسبت به سرنخ زعم بارت «سرنخ ابهامبه

 ,Barthesشود»  (ها مخاطب یا خواننده براي کشف معما دلخوش میدارند و در این نوع از سرنخ
1978: 81 .( 

داد. حتّی دو سه بار هم نصفه  زد و جواب نمیوقت تلفن می«چند روز بود یک نفر وقت و بی
 شب مارو از خواب پروند. 

 داشتید؟ رو برمیهمیشه شما گوشی        
برداشتم و مزاحم تلفنی    روده. من فقط چند دفعه گوشیهارو جواب مینه معمولاً نازنین تلفن

 هم فوراً قطع کرد.
 زد. داشت چی؟ باز هم یارو حرف نمیرو برمیوقتی خانم کیانیان گوشی

زنم طرف یک چیزهایی ده ولی من حدس میگفت جواب نمیدونم!... نازنین میواقعیتش، نمی
 شد.، چون بعدش نازنین خیلی شدید منقلب میگفته می

 کرده؟یعنی یارو مثلاً تهدیدش می
 دونم!...شاید! نمی

 ).99: 1393هاي مرموز ربطی داشته؟ (میرعباسی، تون به این تلفنکنید رفتن خانمفکر می
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بنابراین در موقعیتی که ذکر شد اگر چه سرنخ در ظاهر امر و شکل اولیه، گمراه کننده و فریبنده       
 دهد. بود اما در ادامه، همین سرنخ فریبنده، کارگاه را به سمت سرنخ نوید دهنده سوق می

 ) سرنخ نویددهنده د 
با روایت به کشف معما نزدیک دهنده، مفیدترین سرنخ هاي نوید سرنخ  ها هستند که مخاطب همراه 

کنند. در هستند که وضعیت مبهم و معمایی را به سمت بازگشایی هدایت می  هاشود. همین سرنخ می
 دهنده اینگونه است: ترین سرنخ نوید مهمسین مثل سودابه داستان 

 «ظلمت رؤیا
 مجموعه اشعار
 نازنین نیساري

بدرنگ و بدون هرگونه هنرنمایی گرافیکی  کشف بزرگم کتابی بود در قطع پالتویی با جلد اخرایی
ها و حروف قرمز و مشکی و چند خط صاف و اریب. نگاهی به پشت اي با لکه جز بازي ناشیانه 

 ).141-140: 1393در نروژ است» (میرعباسی، “چاپ شبنم“جلد انداختم و فهمیدم 
 ) پاسخ جزئی ه 

برد «فرایند جنایی، معما را آهسته آهسته به سمت حل آن می  -هاي جزئی در روایت معماییپاسخ 
نشیند و از روي حرکت از جزء به کل در ادامۀ روایت، روندي متوالی و آرام دارد تا اینکه به ثمر می

 ).  321: 1399زاده و خدادادي، رسد» (قاسم کند، به نتیجه میقراینی که کارآگاه پیدا می
«نازنین به طور ناگهانی دچار افسـردگی شـدید شـد. آروم و قرار براش نموند. از خواب و خوراك 

ــاس دلزدگی می ــبت به همه چیز احس ــعیتی براش قابل تحمل افتاد. بی دلیل نس کرد. هیچ وض
ــید!... اگه خرافاتی بودم، مینبود... در یک کلام، بهشـــت مون زدند»  گفتم چشـــممون فرو پاشـ

 ).105: 1393(میرعباسی،  
م بد       ان چشـ ردگی نازنین به صـورت ناگهانی چه بود؟ چه کسـی به زندگیشـ دلیل حال خرابی و افسـ

شود که چرا نازنین پریشان شد و تصمیم به برگشتن  داشت؟ این موضوع تا آخراي رمان مشخص نمی
 گرفت.

دزدیدن هویت    .5پانزده سال زندانی شدن رستم    .4فرار سودابه    .3قتل رستم    .2سرقت سودابه  .  1
مرگ سودابه توسط   .8عاشق شدن نازنین    .7فریب کیانیان    .6نازنین توسط سودابه و مرگ نازنین  

 افراسیاب.               
شود و در گام بعد حقیقت افشا  هاي جزئی، این پازل، رمزگشایی مینشینی پاسخ از هم  ، بنابراین     
 شود.می

 ) افشاي حقیقت و 
گاه یکباره افشا جنایی همواره یک روند آهسته دارد و هیچ  -هاي معماییآشکار شدن حقیقت در داستان

نویسنده، ابتدا با ایجاد معما   -ها براي مخاطب کشش و جذابیت دارد، چون راويشود. اینگونه رماننمی
 کند.  و سپس آرام آرام با آشکار کردن حقیقت، مخاطب را جذب می
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 پونزده .  بود  توش  میلیون  یک  بالاي  گمونم  .پول  پر  کیف  یک  با  البته .  کرد  فرار  سودابه  روز  یک«

. زد  جیب به  دلار  هزار ده  حدوداً  نکنم، سودابه  غلط اگه .  شدنمی مبلغی کم  میلیون یک پیش سال
  به   فهمیدم  بعد  سال  خیلی  .پولاست  خاطر  واسه   کردممی  خیال  اولش.  بود  شده   دیونه   افراسیاب

 ).77: 1393 میرعباسی،( »کنم پیداش شده زیرسنگم از باید گفت بهم !... بود دختره  خاطر
آشکار شدن حقیقت در این رمان پیدا شدن سودابه است اما مخاطب با جسد سودابه روبرو       
کند. که همین موقعیت، حقیقت دیگر یعنی چگونگی مرگ سودابه و قاتلش را افشا می  شودمی

 دهد. متنی پاسخ میآشکار شدن حقیقت در این رمان به تمامی سؤالات و معماهاي درون
انداخت. افراسیاب و رستم نکره،  برفی میروشن اتاق، تابوت بلورین آدم را یاد سفید در سایه

بودند. از خودم پرسیدم: «کدوم یکی از این دوتا شازده پسر  دست هم، کنار میز ایستاده بغل
 ).267رو بیدار کنه؟» (همان: خفته قراره با یک بوسه زیباي

 گیري نتیجه .  5
 توان گفت: هاي این پژوهش میبر اساس داده 

گسست اصلی و متمرکز روایت، گم شدن سودابه است و خواننده از همان ابتدا در کنار رستم نکره و  
ها و خواننده تقسیم شده  ها به یک اندازه بین شخصیتگیرد و سطح آگاهیفردوس قاسمی قرار می

دهد و در ادامه با کشف ها و خواننده، معماي اصلی داستان را شکل میاست. همسانی آگاهی شخصیت
کند. شود و خواننده، موقعیت برتر پیدا میها بیشتر میها، آگاهی خواننده در قیاس با شخصیتنشانه 

نتیجۀ این موقعیت برتر، تعلیق روایی است. گم شدن سودابه، از همان ابتداي روایت، معماي داستان را 
مورد بررسی، به وقوع بحران   ها بین داستان سیاوش شاهنامه و رماندهد و سیاّل بودن نشانه شکل می

بیشتر خواننده دامن می بافت فرهنگی  و کنجکاوي  با   -زنند.  (ازدواج پسر  بر جامعه  جنسیتی حاکم 
شود. با توجه هاي بیشتري روبرو میکند و هر بار خواننده با سؤال نامادري) تعلیق روایت را بیشتر می

ها به دو موقعیت سفید و سیاه، رمان سین مثل سودابه به به نظر بارت مبنی بر تقسیم این دست رمان
شود و به همین دلیل آن را باید یک رمان  دلیل دارا بودن سرقت و قتل، هر دو موقعیت را شامل می

  - توان بر دو نوع دانست: سارق  هاي این روایت را میبندي پلیسی، جنایی و معمایی دانست. فرمول
ارآگاه. صورت اول بوجود آورندة معماي داستان است و صورت ک  -مقتول    -کارآگاه؛ قاتل    -مسروق  

بندي این دو مقوله (سرقت  شود و در پایان، از صورت دوم که حاصل صورت اول است به قتل منتهی می
 رسیم.و قتل) به معماي اصلی داستان یعنی گم شدن سودابه و پیدا کردن او می

نیز اعم از: پاسخگویی، فریبنده، ابهام آمیز، نوید دهنده، پاسخ جزئی، افشاي حقیقت   ها انواع سرنخ     
 در رمان وجود دارد که هر کدام به نوبۀ خود در اعتباربخشی به روایت و جذابیت آن، نقش دارند. 
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 ترجمۀ حسین پاینده، تهران: نیلوفر.   شناسی، نقد ادبی با رویکرد روایت).  1399کبُلی، پُل و مانفرد یان (
 ) الیس، جان  و  روزالید  مقالات ساخت ).  1394کوارد،  در مجموعه  پساساخت اس/زد،  و گرایی،  گرایی 

 ، به کوشش و ترجمۀ فرزان سجودي، تهران: انتشارات سوره مهر.مطالعات ادبی
 ترجمۀ محمد شهبا، تهران: مینوي خرد. ها، ها و راويروایت  ).1391کوري، گریگوري (

ترجمۀ امید نیک فرجام، تهران: مینوي   ، اي بر روایت در ادبیات و سینما مقدمه).  1388لوته، یاکوب ( 
 خرد.

 هرمس. :ترجمه محمد شهبا، تهران هاي روایت، نظریه  .)1386مارتین، والاس (
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جایگاه رمان پلیسی در ایران از طریق بررسی تطبیقی آن با رمان  ).  1398پور، محمد علی (محمدصادقی

نامۀ کارشناسی ارشد،  دانشکدة  . پایانپلیسی فرانسوي (مطالعۀ موردي: ژرژ سیمنون و کاوه میرعباسی)
 .دانشگاه تهرانادبیات و علوم انسانی، 

، ترجمه: مهراج مهاجر و محمد نبوي،  هاي ادبی معاصرنامۀ نظریهدانش ).  1393مکاریک، ایرنا ریما (
 تهران: نشر آگه. 

ترین شعر شاملو بر «تحلیل روایت شناختی کوتاه   ).1399مهرآوران، محمود و محمد حسین روانبخش (
 .335-360)، 8(4 شناسی، روایتاساس رمزگان پنجگانه بارت»، 

 ، تهران: نشر افق.سین مثل سودابه). 1393میرعباسی،کاوه (
 ، ترجمۀ الهه دهنوي، چاپ اول، تهران:پیش درآمدي بر مطالعۀ نظریۀ ادبی).  1382وبستر، راجر ( 

 روزگار. 
ي  روایی نمایشنامه در انتظار گودو بر مبناي نظریه). «تحلیل 1401خانی (فر، امید و اکرم صفیوحدانی

 . 870-897)، 2( 27، پژوهش ادبیات معاصر جهانرمزگان رولان بارت»، 
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